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כִּי־1
Jika–

יִמָּצֵא֣
ditemukan
H4672

ל חָלָ֗
mayat

בָּאֲדָמָה֙
di–tanah
H0127

אֲשֶׁר֩
yang

יְהוָ֨ה
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
Allahmu
H0430

נֹתֵ֤ן
berikan
H5414

לְךָ֙
kepadamu

הּ לְרִשְׁתָּ֔
untuk–dimiliki
H3423

נֹפֵ֖ל
tergeletak
H5307

בַּשָּׂדֶ֑ה
di–ladang

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

ע נוֹדַ֖
diketahui
H3045

י מִ֥
siapa
H4310

הוּ׃ הִכָּֽ
yang–membunuhnya
H5221

"Apabila di tanah yang diberikan TUHAN, Allahmu, kepadamu untuk menjadi milikmu, terdapat seorang yang 
mati terbunuh di padang, dengan tidak diketahui siapa yang membunuhnya,

וְיָצְא֥ו2ּ
Maka–keluarlah
H3318

זְקֵנֶי֖ךָ
tua-tuamu
H2205

וְשֹׁפְטֶי֑ךָ
dan–hakim-hakimmu
H8199

֙ וּמָדְדוּ
dan–ukurlah
H4058

אֶל־
ke–
H0413

ים הֶעָ֣רִ֔
kota-kota

ר אֲשֶׁ֖
yang

ת סְבִיבֹ֥
di–sekitar
H5439

ל׃ הֶחָלָֽ
mayat

maka haruslah para tua-tuamu dan para hakimmu keluar mengukur jarak ke kota-kota yang di sekeliling orang 
yang terbunuh itu.

וְהָיָה3֣
Dan–terjadi
H1961

יר הָעִ֔
kota

הַקְּרֹבָ֖ה
yang–terdekat
H7138

אֶל־
kepada–
H0413

הֶחָלָל֑
mayat

קְח֡וּ וְלָֽ
maka–ambillah
H3947

֩ זִקְנֵי
tua-tua
H2205

יר הָעִ֨
kota

וא הַהִ֜
itu
H1931

עֶגְלַת֣
anak–sapi–betina

ר בָּקָ֗
lembu
H1241

ר אֲשֶׁ֤
yang

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

עֻבַּד֙
pernah–dipakai–bekerja
H5647

הּ בָּ֔
dengannya

ר אֲשֶׁ֥
yang

לאֹ־
tidak–
H3808

מָשְׁכָ֖ה
pernah–menarik
H4900

ל׃ בְּעֹֽ
dalam–kuk
H5923

Kota yang ternyata paling dekat dengan tempat orang yang terbunuh itu, para tua-tua kota itulah harus 
mengambil seekor lembu betina yang muda, yang belum pernah dipakai, yang belum pernah menghela dengan 
kuk.

דו4ּ וְהוֹרִ֡
Dan–bawalah–turun
H3381

֩ זִקְנֵי
tua-tua
H2205

יר הָעִ֨
kota

וא הַהִ֤
itu
H1931

אֶת־
–
H0853

עֶגְלָה֙ הָֽ
anak–sapi–betina

אֶל־
ke–
H0413

נַחַ֣ל
lembah

ן אֵיתָ֔
yang–selalu–mengalir
H0386

ר אֲשֶׁ֛
yang

לאֹ־
tidak–
H3808

יֵעָבֵ֥ד
pernah–dikerjakan
H5647

בּ֖וֹ
di–dalamnya

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

עַ יִזָּרֵ֑
ditabur
H2232

רְפוּ־ וְעָֽ
dan–patahkanlah–leher–
H6202

ם שָׁ֥
di–sana
H8033

אֶת־
–
H0853

הָעֶגְלָ֖ה
anak–sapi–betina

חַל׃ בַּנָּֽ
di–lembah

Para tua-tua kota itu haruslah membawa lembu muda itu ke suatu lembah yang selalu berair dan yang belum 
pernah dikerjakan atau ditaburi, dan di sana di lembah itu haruslah mereka mematahkan batang leher lembu 
muda itu.
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וְנִגְּשׁ֣ו5ּ
Dan–majulah
H5066

֮ הַכֹּהֲנִים
para–imam
H3548

בְּנֵי֣
anak-anak

לֵוִי֒
Lewi
H3878

י כִּ֣
karena

ם בָ֗
mereka

ר בָּחַ֞
dipilih
H0977

יְהוָה֤
TUHAN
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Allahmu
H0430

רְת֔וֹ לְשָׁ֣
untuk–melayani-Nya
H8334

ךְ וּלְבָרֵ֖
dan–untuk–memberkati
H1288

ם בְּשֵׁ֣
dalam–nama
H8034

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

וְעַל־
dan–berdasarkan–

פִּיהֶ֥ם
mulut–mereka
H6310

יִהְיֶה֖
haruslah
H1961

כָּל־
setiap–
H3605

יב רִ֥
perselisihan
H7379

וְכָל־
dan–setiap–
H3605

נָֽגַע׃
luka
H5061

Imam-imam bani Lewi haruslah tampil ke depan, sebab merekalah yang dipilih TUHAN, Allahmu, untuk melayani 
Dia dan untuk memberi berkat demi nama TUHAN; menurut putusan merekalah setiap perkara dan setiap hal 
luka-melukai harus diselesaikan.

ל6 וְכֹ֗
Dan–semua
H3605

֙ זִקְנֵי
tua-tua
H2205

הָעִי֣ר
kota

וא הַהִ֔
itu
H1931

ים הַקְּרֹבִ֖
yang–terdekat
H7138

אֶל־
kepada–
H0413

הֶחָלָל֑
mayat

֙ יִרְחֲצוּ
biarlah–membasuh
H7364

אֶת־
–
H0853

ם יְדֵיהֶ֔
tangan–mereka
H3027

עַל־
di–atas–

הָעֶגְלָ֖ה
anak–sapi–betina

הָעֲרוּפָ֥ה
yang–dipatahkan–lehernya
H6202

חַל׃ בַנָּֽ
di–lembah

Dan semua tua-tua dari kota yang paling dekat dengan tempat orang yang terbunuh itu, haruslah membasuh 
tangannya di atas lembu muda yang batang lehernya dipatahkan di lembah itu,

וְעָנ֖ו7ּ
Dan–biarlah–mereka–menjawab

וְאָמְר֑וּ
dan–berkata
H0559

ינוּ יָדֵ֗
Tangan–kami
H3027

א ֹ֤ ל
tidak
H3808

]שפכה[
[menumpahkan]
H8210

ׁפְכוּ֙( )שָֽ
menumpahkan
H8210

אֶת־
–
H0853

ם הַדָּ֣
darah
H1818

הַזֶּ֔ה
ini
H2088

וְעֵינֵי֖נוּ
dan–mata–kami

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

רָאֽוּ׃
melihat
H7200

dan mereka harus memberi pernyataan dengan mengatakan: Tangan kami tidak mencurahkan darah ini dan 
mata kami tidak melihatnya.

כַּפֵּר8֩
Ampunilah

לְעַמְּךָ֨
umat-Mu

יִשְׂרָאֵ֤ל
Israel
H3478

אֲשֶׁר־
yang–

֙ פָּדִי֙תָ
Engkau–tebus
H6299

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

וְאַל־
dan–jangan–
H0408

֙ תִּתֵּן
menaruh
H5414

ם דָּ֣
darah
H1818

י נָקִ֔
yang–tidak–bersalah

רֶב בְּקֶ֖
di–tengah
H7130

עַמְּךָ֣
umat-Mu

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

ר וְנִכַּפֵּ֥
dan–diampunilah

לָהֶ֖ם
bagi–mereka
H1992

ם׃ הַדָּֽ
darah
H1818

Adakanlah pendamaian bagi umat-Mu Israel yang telah Kautebus itu, TUHAN, dan janganlah timpakan darah 
orang yang tidak bersalah ke tengah-tengah umat-Mu Israel. Maka karena darah itu telah diadakan pendamaian 
bagi mereka.

ה9 וְאַתָּ֗
Dan–engkau

תְּבַעֵר֛
akan–menghapuskan

ם הַדָּ֥
darah
H1818

י הַנָּקִ֖
yang–tidak–bersalah

ךָ מִקִּרְבֶּ֑
dari–tengahmu
H7130

י־ כִּֽ
karena–

ה תַעֲשֶׂ֥
kamu–melakukan

ר הַיָּשָׁ֖
yang–benar
H3477

בְּעֵינֵי֥
di–mata

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

ס
¶

Demikianlah engkau harus menghapuskan darah orang yang tidak bersalah itu dari tengah-tengahmu, sebab 
dengan demikian engkau melakukan apa yang benar di mata TUHAN."
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י־10 כִּֽ
Ketika–

א תֵצֵ֥
kamu–pergi
H3318

לַמִּלְחָמָ֖ה
untuk–peperangan
H4421

עַל־
melawan–

אֹיְבֶי֑ךָ
musuh-musuhmu
H0341

וּנְתָנ֞וֹ
dan–diberikan–dia
H5414

יְהוָה֧
TUHAN
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
Allahmu
H0430

ךָ בְּיָדֶ֖
ke–tanganmu
H3027

יתָ וְשָׁבִ֥
dan–kamu–menawan
H7617

שִׁבְיֽוֹ׃
tawanan-tawanannya

"Apabila engkau keluar berperang melawan musuhmu, dan TUHAN, Allahmu, menyerahkan mereka ke dalam 
tanganmu dan engkau menjadikan mereka tawanan,

11֙ וְרָאִיתָ
Dan–kamu–melihat
H7200

בַּשִּׁבְיָ֔ה
di–antara–tawanan
H7633

שֶׁת אֵ֖
perempuan
H0802

יְפַת־
yang–cantik–
H3303

אַר תֹּ֑
rupanya
H8389

וְחָשַׁקְתָּ֣
dan–kamu–menginginkan

הּ בָ֔
dia

וְלָקַחְתָּ֥
dan–kamu–mengambil
H3947

לְךָ֖
bagimu

ׁה׃ לְאִשָּֽ
sebagai–istri
H0802

dan engkau melihat di antara tawanan itu seorang perempuan yang elok, sehingga hatimu mengingini dia dan 
engkau mau mengambil dia menjadi isterimu,

ה12ּ וַהֲבֵאתָ֖
Dan–bawalah–dia
H0935

אֶל־
ke–
H0413

תּ֣וֹךְ
dalam
H8432

בֵּיתֶ֑ךָ
rumahmu

וְגִלְּחָה֙
dan–cukurlah
H1548

אֶת־
–
H0853

הּ ראֹשָׁ֔
kepalanya

ה וְעָשְׂתָ֖
dan–potonglah

אֶת־
–
H0853

צִפָּרְנֶֽיהָ׃
kukunya
H6856

maka haruslah engkau membawa dia ke dalam rumahmu. Perempuan itu harus mencukur rambutnya, 
memotong kukunya,

ירָה13֩ וְהֵסִ֩
Dan–tanggalkanlah
H5493

אֶת־
–
H0853

ת שִׂמְלַ֨
pakaian
H8071

שִׁבְיָ֜הּ
tawaannya
H7633

יהָ מֵעָלֶ֗
dari–atasnya

וְיָֽשְׁבָה֙
dan–tinggallah
H3427

ךָ בְּבֵיתֶ֔
di–rumahmu

כְתָ֛ה וּבָֽ
dan–menangislah
H1058

אֶת־
untuk–
H0853

יהָ אָבִ֥
ayahnya
H0001

וְאֶת־
dan–untuk–
H0853

הּ אִמָּ֖
ibunya
H0517

יֶרַ֣ח
sebulan
H3391

ים יָמִ֑
hari
H3117

חַר וְאַ֨
dan–sesudah

ן כֵּ֜
itu

תָּב֤וֹא
kamu–boleh–datang
H0935

֙ אֵלֶי֙הָ
kepadanya
H0413

הּ וּבְעַלְתָּ֔
dan–menjadi–suaminya
H1166

ה וְהָיְתָ֥
dan–jadilah
H1961

לְךָ֖
bagimu

ׁה׃ לְאִשָּֽ
sebagai–istri
H0802

menanggalkan pakaian yang dipakainya pada waktu ditawan, dan tinggal di rumahmu untuk menangisi ibu 
bapanya sebulan lamanya. Sesudah demikian, bolehlah engkau menghampiri dia dan menjadi suaminya, 
sehingga ia menjadi isterimu.

וְהָיָ֞ה14
Dan–terjadi
H1961

אִם־
jika–

א ֹ֧ ל
tidak
H3808

חָפַצְ֣תָּ
kamu–senang

הּ בָּ֗
kepadanya

וְשִׁלַּחְתָּהּ֙
maka–lepaskanlah–dia
H7971

הּ לְנַפְשָׁ֔
untuk–dirinya
H5315

ר וּמָכֹ֥
dan–menjual
H4376

לאֹ־
jangan–
H3808

נָּה תִמְכְּרֶ֖
kamu–menjualnya
H4376

סֶף בַּכָּ֑
dengan–uang
H3701

לאֹ־
jangan–
H3808

ר תִתְעַמֵּ֣
memperlakukannya–sebagai–budak

הּ בָּ֔
dia

חַת תַּ֖
sebab
H8478

ר אֲשֶׁ֥
yang

הּ׃ עִנִּיתָֽ
kamu–merendahkannya

ס
¶

Apabila engkau tidak suka lagi kepadanya, maka haruslah engkau membiarkan dia pergi sesuka hatinya; tidak 
boleh sekali-kali engkau menjual dia dengan bayaran uang; tidak boleh engkau memperlakukan dia sebagai 
budak, sebab engkau telah memaksa dia."
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י־15 כִּֽ
Jika–

ָ ין תִהְיֶ֨
ada
H1961

ישׁ לְאִ֜
bagi–laki-laki
H0376

י שְׁתֵּ֣
dua
H8147

ים נָשִׁ֗
istri
H0802

הָאַחַ֤ת
yang–satu
H0259

אֲהוּבָה֙
dikasihi
H0157

וְהָאַחַת֣
dan–yang–satu
H0259

ה שְׂנוּאָ֔
dibenci
H8130

וְיָֽלְדוּ־
dan–melahirkan–
H3205

ל֣וֹ
baginya

ים בָנִ֔
anak-anak

הָאֲהוּבָ֖ה
yang–dikasihi
H0157

וְהַשְּׂנוּאָה֑
dan–yang–dibenci
H8130

וְהָיָה֛
dan–jadilah
H1961

ן הַבֵּ֥
anak

הַבְּכ֖וֹר
sulung
H1060

ה׃ לַשְּׂנִיאָֽ
dari–yang–dibenci
H8146

"Apabila seorang mempunyai dua orang isteri, yang seorang dicintai dan yang lain tidak dicintainya, dan mereka 
melahirkan anak-anak lelaki baginya, baik isteri yang dicintai maupun isteri yang tidak dicintai, dan anak sulung 
adalah dari isteri yang tidak dicintai,

וְהָיָ֗ה16
Dan–terjadi
H1961

בְּיוֹם֙
pada–hari
H3117

הַנְחִיל֣וֹ
ketika–dia–mewariskan
H5157

אֶת־
–
H0853

יו בָּנָ֔
anak-anaknya

אֵ֥ת
–
H0853

אֲשֶׁר־
apa–yang–

יִהְיֶה֖
ada
H1961

ל֑וֹ
baginya

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

ל יוּכַ֗
boleh
H3201

לְבַכֵּר֙
menjadikan–sulung
H1069

אֶת־
–
H0853

בֶּן־
anak–

ה הָאֲ֣הוּבָ֔
yang–dikasihi
H0157

עַל־
di–hadapan–

פְּנֵי֥
muka
H6440

בֶן־
anak–

הַשְּׂנוּאָ֖ה
yang–dibenci
H8130

ר׃ הַבְּכֹֽ
yang–sulung
H1060

maka pada waktu ia membagi warisan harta kepunyaannya kepada anak-anaknya itu, tidaklah boleh ia 
memberikan bagian anak sulung kepada anak dari isteri yang dicintai merugikan anak dari isteri yang tidak 
dicintai, yang adalah anak sulung.

17֩ כִּי
Melainkan

אֶת־
–
H0853

ר הַבְּכֹ֨
yang–sulung
H1060

בֶּן־
anak–

ה הַשְּׂנוּאָ֜
yang–dibenci
H8130

יר יַכִּ֗
dia–akui

לָתֶ֤ת
untuk–memberikan
H5414

לוֹ֙
kepadanya

י פִּ֣
dua–kali–lipat
H6310

יִם שְׁנַ֔
bagian
H8147

ל בְּכֹ֥
dalam–segala
H3605

אֲשֶׁר־
yang–

א יִמָּצֵ֖
ditemukan
H4672

ל֑וֹ
baginya

כִּי־
karena–

הוּא֙
dia
H1931

ית רֵאשִׁ֣
yang–pertama
H7225

אֹנ֔וֹ
kekuatannya
H0202

ל֖וֹ
baginya

ט מִשְׁפַּ֥
hak
H4941

ה׃ הַבְּכֹרָֽ
kesulungan
H1062

ס
¶

Tetapi ia harus mengakui anak yang sulung, anak dari isteri yang tidak dicintai itu, dengan memberikan 
kepadanya dua bagian dari segala kepunyaannya, sebab dialah kegagahannya yang pertama-tama: dialah yang 
empunya hak kesulungan."

י־18 כִּֽ
Jika–

יִהְיֶה֣
ada
H1961

ישׁ לְאִ֗
bagi–laki-laki
H0376

בֵּ֚ן
anak

סוֹרֵ֣ר
keras–kepala
H5637

ה וּמוֹרֶ֔
dan–memberontak
H4784

אֵינֶנּ֣וּ
dia–tidak
H0369

עַ שֹׁמֵ֔
mendengarkan
H8085

בְּק֥וֹל
suara

יו אָבִ֖
ayahnya
H0001

וּבְק֣וֹל
dan–suara

אִמּ֑וֹ
ibunya
H0517

וְיסְּר֣וּ      
dan–mereka–mendisiplinkan
H3256

אֹת֔וֹ
dia
H0853

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

ע יִשְׁמַ֖
dia–mendengarkan
H8085

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
kepada–mereka
H0413

"Apabila seseorang mempunyai anak laki-laki yang degil dan membangkang, yang tidak mau mendengarkan 
perkataan ayahnya dan ibunya, dan walaupun mereka menghajar dia, tidak juga ia mendengarkan mereka,
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פְשׂו19ּ וְתָ֥
Maka–menangkaplah
H8610

ב֖וֹ
dia

יו אָבִ֣
ayahnya
H0001

וְאִמּ֑וֹ
dan–ibunya
H0517

יאוּ וְהוֹצִ֧
dan–bawalah–keluar
H3318

אֹת֛וֹ
dia
H0853

אֶל־
kepada–
H0413

זִקְנֵי֥
tua-tua
H2205

עִיר֖וֹ
kotanya

וְאֶל־
dan–kepada–
H0413

עַר שַׁ֥
pintu–gerbang
H8179

מְקֹמֽוֹ׃
tempatnya
H4725

maka haruslah ayahnya dan ibunya memegang dia dan membawa dia keluar kepada para tua-tua kotanya di 
pintu gerbang tempat kediamannya,

וְאָמְר֞ו20ּ
Dan–katakanlah
H0559

אֶל־
kepada–
H0413

זִקְנֵי֣
tua-tua
H2205

עִיר֗וֹ
kotanya

בְּנֵנ֤וּ
Anak–kami

זֶה֙
ini
H2088

סוֹרֵ֣ר
keras–kepala
H5637

ה וּמֹרֶ֔
dan–memberontak
H4784

אֵינֶנּ֥וּ
dia–tidak
H0369

עַ שֹׁמֵ֖
mendengarkan
H8085

בְּקֹלֵנ֑וּ
suara–kami

זוֹלֵ֖ל
seorang–yang–rakus

א׃ וְסֹבֵֽ
dan–pemabuk
H5435

dan harus berkata kepada para tua-tua kotanya: Anak kami ini degil dan membangkang, ia tidak mau 
mendengarkan perkataan kami, ia seorang pelahap dan peminum.

וּ֠רְגָמֻהו21ּ
Dan–lemparilah–dia–dengan–batu
H7275

כָּל־
seluruh–
H3605

י אַנְשֵׁ֨
orang-orang
H0376

עִיר֤וֹ
kotanya

אֲבָנִים֙ בָֽ
dengan–batu-batu
H0068

ת וָמֵ֔
sampai–mati
H4191

עַרְתָּ֥ וּבִֽ
dan–hapuskanlah

ע הָרָ֖
kejahatan
H7451

ךָ מִקִּרְבֶּ֑
dari–tengahmu
H7130

וְכָל־
dan–seluruh–
H3605

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

יִשְׁמְע֥וּ
akan–mendengar
H8085

אוּ׃ וְיִרָֽ
dan–takut
H3372

ס
¶

Maka haruslah semua orang sekotanya melempari anak itu dengan batu, sehingga ia mati. Demikianlah harus 
kauhapuskan yang jahat itu dari tengah-tengahmu; dan seluruh orang Israel akan mendengar dan menjadi 
takut."

י־22 וְכִֽ
Dan–jika–

יִהְיֶה֣
ada
H1961

ישׁ בְאִ֗
pada–orang
H0376

חֵ֛טְא
dosa
H2399

מִשְׁפַּט־
hukuman–
H4941

וֶת מָ֖
mati
H4194

וְהוּמָת֑
dan–dia–dibunuh
H4191

יתָ וְתָלִ֥
dan–kamu–menggantung
H8518

אֹת֖וֹ
dia
H0853

עַל־
pada–

ץ׃ עֵֽ
pohon
H6086

"Apabila seseorang berbuat dosa yang sepadan dengan hukuman mati, lalu ia dihukum mati, kemudian 
kaugantung dia pada sebuah tiang,

לאֹ־23
Jangan–
H3808

ין תָלִ֨
bermalam

נִבְלָת֜וֹ
mayatnya
H5038

עַל־
di–atas–

ץ הָעֵ֗
pohon
H6086

י־ כִּֽ
melainkan–

קָב֤וֹר
mengubur
H6912

֙ תִּקְבְּרֶנּ֙וּ
kuburkanlah–dia
H6912

בַּיּ֣וֹם
pada–hari
H3117

הַה֔וּא
itu
H1931

י־ כִּֽ
karena–

קִלְלַ֥ת
kutukan
H7045

ים אֱלֹהִ֖
Allah
H0430

תָּל֑וּי
yang–digantung
H8518

א ֹ֤ וְל
dan–jangan
H3808

תְטַמֵּא֙
menajiskan

אֶת־
–
H0853

אַדְמָתְ֣ךָ֔
tanahmu
H0127

אֲשֶׁר֙
yang

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Allahmu
H0430

ן נֹתֵ֥
berikan
H5414

לְךָ֖
kepadamu

ה׃ נַחֲלָֽ
sebagai–warisan
H5159

ס
¶

maka janganlah mayatnya dibiarkan semalam-malaman pada tiang itu, tetapi haruslah engkau menguburkan 
dia pada hari itu juga, sebab seorang yang digantung terkutuk oleh Allah; janganlah engkau menajiskan tanah 
yang diberikan TUHAN, Allahmu, kepadamu menjadi milik pusakamu."
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